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Final Mock Exams for CSS-2021 

January 2021 
Pashto 

TIME ALLOWED: THREE HOURS  
PART-I(MCQS): MAXIMUM 30 MINUTES 

PART-I (MCQS)             MAXIMUM MARKS = 20  
PART-II                          MAXIMUM MARKS = 80 

NOTE:   

i. Part-II is to be attempted on the separate Answer Book. 
ii. Attempt ONLY FOUR questions from PART-II. ALL questions carry EQUAL marks. 

iii. All the parts (if any) of each Question must be attempted at one place instead of at different 
places. 

iv. Write Q. No. in the Answer Book in accordance with Q. No. in the Q. Paper. 
v. No Page/Space be left blank between the answers. All the blank pages of Answer Book must be 

crossed. 
vi. Extra attempt of any question or any part of the question will not be considered.  

SUBJECTIVE PART ― PART-II 

2:(a) .د لاًذٌٖٗ ّرکړٕ شْٕ اًګزٗشٓ عبارت پَ هع٘ارٕ پښتْ کښې تزجوَ اّکړئ سوال نمبر   

Translation from one language into another calls for profound knowledge and strenuous labour; and 

when translation is to be from fine verse into fine verse, a special talent is also needed. In this many 

inspired interpreters throughout the history of civilized nations of the world have through their learning 

and labour sought to bring different nations and climes closer to one another, so establishing a firm 

relationship between strangers who find themselves much nearer than they dreamed. Fitzgerald, for 

instance, brought about a delightful and enduring association between the Persian and English languages 

by virtue of his translation of the Rubaiyat-i-Omar Khayyam into  English verse. Similarly the efforts of 

the German poet Goethe succeeded in projecting in the German language a beautiful image of Persian 

poetry and literature. 

( ّرکړٕ شْٕ اًګزٗشٕ هتلًْْ کښې درې هتلًَْ پښتْ تَ راّاړّئ ب( . 

(a) The beggar spends the night where it is convenient.  

(b) Manners can be learned from the manner-less.  

(c) Water cannot be separated with a club. 

(d) Your bread is buttered on both sides. 

(e) Charity begins at home. 

(f) You reap what you so. 

د لاًذٌٖٗ پښتْ عبارت پَ هع٘ارٕ اًګزٗشۍ کښې تزجوَ اّکړئ .)الف(3سوال نمبر  .  

ًَ ّړاًذې پَ اًګلستاى ٗا پَ ٌُذّستاى کښې د ګزاهز داسې ْٗ کتاب ًَ ّّ چَ د بزطإًْ ء ٧٥٨١ٍْٗ ًا اشٌا شاى خبزٍ دٍ چَ د دا 

افسزاًْ د پښتْ پَ سدکړٍ کښې پکارٗذې شْ اّ ًَ خبزې څَ تشِ٘ز هًْذې ّّ چَ ګڼٖ د افغاًستاى د جٌګًْْ اګاُْ رّسٖ حکْهت د 

پزّف٘سز چَ پَ سېٌټ پ٘ټزسبزګ کښې ّّ پَ د کار هقزر کړې ّّ اّ د رّص پَ دغَ شوالٖ دارالحکْهت افغاًاًْ د ژبې )پښتْ( ْٗ 

کښې پزّف٘سز ډرّى د پښتْ د سدکړې اّ ګزاهز کتابًَْ د شاهٔ خشاًې پَ خزچ شائع کړې ّّ. دا ُغَ ّخت ّّ چَ سهًْږ حکْهت تَ 

َ. ُلتَ پَ سېٌټ پ٘ټزسبزګ کښې پَ سلوْ افسزاًْ اّ سفارتٔ کارکٌاًْ ددې رُّٖ دا ُن لا ًَ ٍّ هعلْم چَ د افغاًاًْ ٍْٗ خپلَ ژبَ ُن شت

ژبې اهتحاى پاص کؤ د کْهې پَ حقلَ چَ سهًْږ ُغَ جزً٘لاى اّ سفارتٔ عولَ ب٘خٖ ًاخبزٍ ٍّ څْک چې بَ پَ دغَ سهکَ پَ ډېز 

ُغْٕ بَ د اطلاعاتْ اّ هعلْهاتْ د پارٍ ړ  هِوْسهَ ّارّ هاهْر کړې شْۍ ّّ اّ عېي دغې هلک د سړٍ پَ سز کښې بَ اّسېذل

تزجواى پَ اٗواًذارۍ ٗق٘ي ساتْ دغَ ّجَ ٍّ چَ افغاى سزداراًْ بَ د دّٓ پَ ّړاًذې پَ پښتْ کښې د غذارۍ خبزې کْلې اّ ب٘ا بَ ٗې 

شړٓ ُغْٓ تَ پَ خْږٍ پستَ درٕ ژبَ کښې دا څزګٌذّلَ چَ ګڼٖ ُغْٓ ددّٕ سزٍ ډېز پَ صادقۍ رّسګار  

 

 



 

 

( ( پَ اًګزٗشۍ کښې تزجوَ اّکړئ٣( د لاًذٌْٗ ًَ د درّْٗ )ب . 

 1-د کلٖ اّځَ خْ د ًزخَ هَ اّځَ

اًَّ ّائٔ ګًْذٓ سبا بَ ًَ شٖکَ چزګ باًګ  . . 2 

 3.چَ څْک اّښاى ساتٖ ًْ درّاسې لْٕ جْړٗٔ .

 4 .خْشحال خټکَ، پَ درًْ درًَّ پَ سپکْ سپکَ .

 5 .اسًْْ ًالًَْ ّخل، چٌ٘ذخاًْ ُن خپې اّچتې کړې .

 

. ّئ٘لې ک٘ږٕ چَ خْشحال خاى خټک پَ اّل ځل پښتٌْ تَ د پښتْى د قْه٘ت هلٖ شعْر ّرکړې دې. د خْشحال بابا د 4سوال نمبر 

پَ رڼا کښې پذې بحث اّکړئشعزًّْ  .  

 

. عبذ الزحواى بابا ْٗ قادر الکلام شاعز دې. د شعز ًوًْې ٗې ّړاًذې کړئ5سوال نمبر    

 

. عبذ الزح٘ن هجذّب د رّهاى شِشادٍ دې. خپل ًظز ّړاًذې کړئ6سوال نمبر    

 

. پښتاًَ څْک دٕ. تاسْ د کْهې ًظزٗې قائل ٗۍ اّ ّلې7سوال نمبر    

 

ًاّل څَ تَ ّاٖٗ؟ د ًاّل اجشا کْم کْم دٕ. پښتْ ادب کښې د ًاّل پَ ارتقا ًْټ اّل٘کئ .8سوال نمبر   

 

 

 

 

*************** 

Best of Luck for CSS-2021 


